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See the notice on TED website

241465-2026 - Zadávání
Německo – Výstavba silnic – Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
OJ S 69/2026 09/04/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Práce

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Delbus GmbH & Co.KG
E-mail: horst@delbus.de
Činnost zadavatele: Městská železniční, tramvajová, trolejbusová nebo autobusová doprava

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
Popis: Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten im Bereich des gesamten Betriebshofs 
Delbus.
Identifikátor řízení: 2debaf79-db42-4fd3-ad7f-c41946698649
Interní identifikátor: X-BSAG-2026-0007
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45233120 Výstavba silnic
Další klasifikace (cpv): 45221250 Podzemní práce kromě tunelů, šachet a podchodů, 
45236000 Vyrovnávání povrchu, 45112710 Krajinné úpravy zelených ploch, 45247112 
Výstavba odvodňovacích kanálů

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Werkstatt Delmenhorst, Bremer Straße 131a  
Obec: Delmenhorst
PSČ: 27751
Nižší územní jednotka země (NUTS): Delmenhorst, Kreisfreie Stadt (DE941)
Země: Německo

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: 1.) Befähigung zur Berufsausübung einschl. Auflagen hinsichtl. der. 
Eintragung in einem Beruf- oder Handelsregister: - Auflistung und kurze Beschreibung der 
Bedingungen: - Folgende Erklärungen und Nachweise der Bekanntmachung sind in der 
aufgeführten Reihenfolge vorzulegen: - Die Vorlage von Eigenerklärungen zur Eignung ist 
ausreichend. Bei Bietergemeinschaften sind die geforderten Unterlagen von allen Mitgliedern 
der Bietergemeinschaft hochzuladen. Für den Fall, dass für die Erbringung der Leistungen 
Nachunternehmer vorgesehen werden, sind vom Nachunternehmer ebenfalls sämtliche der 
nachfolgend aufgeführten Unterlagen beizufügen. - Für Bietergemeinschaften: Die Unterlagen 
sind so zusammenzustellen, dass unter jedem der aufgeführten Punkte (geforderte 
Unterlagen) die Unterlagen von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft hinterlegt sind. - Siehe 
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Spezifikation in den Ausschreibungsunterlagen: - 1. von dem Bewerber sind Auskünfte zu 
erteilen, ob und auf welche Art Wirtschaftliche Verknüpfungen mit Unternehmen bestehen; - 2. 
Erklärung über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen gemäß § 123 GWB bzw. § 124 
GWB in Verbindung mit § 142 GWB; - 3. juristische Personen haben auf Verlangen einen 
aktuellen Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, 
nicht älter als 3 Monate, beizubringen. -Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen. 2.) Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben über 
den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind. 3.) Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit: Diese Kriterien stellen Mindestbedingungen dar und sind zwingend zu 
erfüllen: Referenzen vergleichbarer Projekte der letzten 5 Geschäftsjahre. Sofern keine 
Referenzen aus den letzten 5 Jahren vorgelegt werden, führt dies zum Ausschluss des 
Bieters! Alle weiteren Informationen entnehmen Sie bitte dem Leistungsverzeichnis.
Právní základ: 
Směrnice 2014/25/EU
sektvo -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: durch Eigenerklärung 
/ Selbstauskunft nach zuweisen.
Korupce: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Účast na zločinném spolčení: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: 
durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Praní peněz nebo financování terorismu: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Podvody: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Platební neschopnost: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Majetek spravuje likvidátor: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft 
nach zuweisen.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
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Vážné profesní pochybení: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: durch Eigenerklärung / 
Selbstauskunft nach zuweisen.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Obchodní činnost je pozastavena: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: durch Eigenerklärung / Selbstauskunft nach 
zuweisen.
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: durch 
Eigenerklärung / Selbstauskunft nach zuweisen.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Delbus Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten
Popis: Die Delbus GmbH & Co. KG beabsichtigt bis 2036 stufenweise ihre Busflotte zu 
modernisieren und auf emissionsfreie Antriebe umzustellen. Die vorhandene Werkstatt und 
die vorhandene Abstellhalle genügen den baulichen und technischen Anforderungen der zu 
modernisierenden Busflotte nicht mehr. Die Delbus beabsichtigt deshalb den Betriebshof den 
neuen Anforderungen entsprechend umzubauen. Der Umbau des Betriebshofes erfolgt unter 
Betrieb. Damit die vorhandene Busabstellhalle abgebrochen werden konnte, um Platz für die 
neuen Anlagen zu schaffen, wurde in einem ersten Schritt eine provisorische Abstellfläche für 
die Busse außerhalb der Abstellhalle hergestellt. Gegenstand dieser Ausschreibung sind die 
Straßen-, Tief- und Landschaftsbauarbeiten. Weitere Informationen entnehmen Sie bitte aus 
dem Leistungsverzeichnis und der Baubeschreibung.
Interní identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Práce
Hlavní klasifikace (cpv): 45233120 Výstavba silnic
Další klasifikace (cpv): 45221250 Podzemní práce kromě tunelů, šachet a podchodů, 
45236000 Vyrovnávání povrchu, 45112710 Krajinné úpravy zelených ploch, 45247112 
Výstavba odvodňovacích kanálů

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 08/06/2026
Datum konce trvání: 20/12/2028

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Vyžaduje se v nabídce
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
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5.1.7.
 
Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité práce
Popis výběrového kritéria: Diese Kriterien stellen Mindestbedingungen dar und sind zwingend 
zu erfüllen: Referenzen vergleichbarer Projekte der letzten 5 Geschäftsjahre. Sofern keine 
Referenzen aus den letzten 5 Jahren vorgelegt werden, führt dies zum Ausschluss des Bieters!

Kritérium: Specifický roční obrat
Popis výběrového kritéria: Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Angaben 
über den Umsatz in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit es Leistungen 
betrifft, die mit den zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind. In Arbeitsgemeinschaften 
erzielte Umsätze sind gesondert mit dem Beteiligungsanteil aufzuführen. Die vorgenannten 
Angaben sind mit dem Angebot vorzulegen und können durch Einzelnachweise erbracht 
werden. Präqualifizierte Unternehmen haben in ihrer Bewerbung die Möglichkeit die Nummer 
anzugeben, unter der sie in der Liste des Vereins für Präqualifikation von Bauunternehmen 
Präqualifikationsverzeichnis) eingetragen sind.

Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Juristische Personen haben auf Verlangen einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 3 Monate, beizubringen. - Des Weiteren bitten wir um Zusendung des aktuellen 
Auszuges aus dem Gewerbezentralregister, nicht älter als 3 Jahre. - Alle weiteren benötigten 
Dokumente entnehmen Sie bitte den Vergabeunterlagen.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Preis
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-
2026-0007

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Povolena
Adresa pro podání: https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Popis finanční záruky: 3 % Mängelhaftungsbürgschaft 5 % Vertragserfüllungsbürgschaft 
Bankbürgschaft bei Vorauszahlung. Sicherheit kann wahlweise durch Hinterlegung von Geld 
oder durch Bürgschaft geleistet werden. Wird Sicherheit durch Bürgschaft geleistet, ist dafür 

https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
https://www.deutsches-ausschreibungsblatt.de/VN/X-BSAG-2026-0007
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das aktuelle Formblatt "Vertragserfüllungsbürgschaft" des Vergabe- und Vertragshandbuchs 
für die Baumaßnahmen des Bundes (VHB) zu verwenden oder die Bürgschaftserklärung muss 
inhaltlich vollständig dem Formblatt des Auftraggebers entsprechen.
Lhůta pro doručení nabídek: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 1 Měsíc
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.
Další informace: siehe Vergabeunterlagen
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 08/05/2026 14:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Další informace: Es sind keine Bietenden zur Angebotsöffnung zugelassen.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Podmínky týkající se plnění zakázky: siehe Vergabeunterlagen
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano
Finanční ujednání: 30 Tage netto

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für 
Wirtschaft, Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Informace o lhůtách pro přezkum: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann ein Nachprüfverfahren bei der 
Vergabekammer beantragt werden (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). Danach ist ein 
Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Delbus GmbH & Co.KG

8. Organizace
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8.1.  ORG-7001
Oficiální název: Delbus GmbH & Co.KG
Registrační číslo: keine Angaben
Poštovní adresa: Bahnhofstraße 22
Obec: Delmenhorst
PSČ: 27749
Nižší územní jednotka země (NUTS): Delmenhorst, Kreisfreie Stadt (DE941)
Země: Německo
E-mail: horst@delbus.de
Telefon: +49 422191920
Fax: +49 4221919220
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

8.1.  ORG-7004
Oficiální název: Vergabekammer Niedersachsen beim Nds. Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Bauen und Digitalisierung
Registrační číslo: keine Angaben
Poštovní adresa: Auf der Hude 2
Obec: Lüneburg
PSČ: 21339
Nižší územní jednotka země (NUTS): Lüneburg, Landkreis (DE935)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@mw.niedersachsen.de
Telefon: +49 413115-1334
Fax: +49 413115-2943
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-7005
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 5bfc45cb-332e-4711-aed7-d1c3d928b9d4  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 17

mailto:horst@delbus.de
mailto:vergabekammer@mw.niedersachsen.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Datum odeslání oznámení: 07/04/2026 15:29:45 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 241465-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 69/2026
Datum zveřejnění: 09/04/2026
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